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1. Raison d’être 
En unité de réadaptation et en foyer de groupe jeunesse, le recours à une mesure de 
contrôle constitue une atteinte à certains droits fondamentaux des enfants hébergés. 
Cependant, la nécessité de protéger l’enfant et les personnes qui l’entourent demeure la 
valeur prédominante dans l’application d’une telle mesure.  
Cette procédure constitue un complément au Protocole sur l’application exceptionnelle des 
mesures de contrôle : contention, isolement et substances chimiques du CISSS de 
Lanaudière, pour la clientèle en CRJDA. Ce protocole énonce les principales règles 
d’application lors du recours exceptionnel à l’application d’une mesure de contrôle. La 
présente procédure circonscrit quant à elle l’application particulière de ces règles dans les 
CRJDA, en plus de s’assurer du respect des lois, des orientations ministérielles et de la 
Politique sur l’utilisation exceptionnelle des mesures de contrôle : contention, isolement et 
substances chimiques en vigueur au CISSS de Lanaudière. 
Comme l’indique le titre de cette procédure, l’utilisation d’une mesure de contrôle doit être 
exceptionnelle. Ainsi, la présence d’un danger grave et imminent est la seule justification 
permettant le recours à celle-ci. Les interventions doivent donc viser à prévenir, à éviter ou à 
réduire de façon maximale le recours à ce type de mesure, par l’application de mesures de 
remplacement et l’utilisation des moyens individualisés centrés sur la réponse aux besoins 
de chaque enfant. Les interventions doivent de plus être menées dans une perspective de 
relation d’aide qui tient compte des caractéristiques de l’enfant et de l’environnement dans 
lequel il évolue. 

2. Objectifs 
2.1 S’assurer que le recours exceptionnel aux mesures de contrôle respecte la sécurité et 

les droits fondamentaux de l’enfant. 
2.2 Définir les rôles et les responsabilités de tous les acteurs concernés œuvrant en unité de 

réadaptation et en foyer de groupe jeunesse. 
2.3 Préciser les étapes à suivre pour actualiser les mesures de remplacement et les 

mesures de contrôle, s’il y a lieu, en contexte d’intervention planifiée et non planifiée. 
2.4 Préciser les modalités de surveillance à appliquer lorsqu’un enfant fait l’objet d’une 

mesure de contrôle. 
2.5 Baliser les outils à utiliser et les informations pertinentes à consigner lors de l’application 

d’une mesure de contrôle. 

3. Champ d’application 
La présente procédure s’adresse à tout le personnel œuvrant en unité de réadaptation et en 
foyer de groupe jeunesse lorsque l’enfant adopte des conduites dangereuses dans un 
contexte grave et imminent, tel que l’agression physique avec risque de lésion, 
automutilation, blessure reliée à une désorganisation comportementale, tentative de fugue 
ou d’évasion (voir la section Définitions).  
Cette procédure est applicable sous le contexte légal pour lequel l’enfant est hébergé, soit la 
Loi sur les services de santé et les services sociaux (LSSSS), la Loi sur la protection de la 
jeunesse (LPJ) et la Loi sur le système de justice pénale pour les adolescents (LSJPA).  
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Pour ces clientèles, en cas de divergence d’application entre le Protocole sur l’application 
exceptionnelle des mesures de contrôle : contention, isolement et substances chimiques et 
la présente procédure, cette dernière prévaut.  

4. Définitions 
• Conduite dangereuse 

Façon d’agir ou action qui représente un degré de dangerosité important pour la 
sécurité des personnes, soit : 

o Agression physique avec risque de lésion : menace à l’intégrité physique portée 
sur une autre personne. 

o Automutilation : passage à l’acte intentionnel contre soi-même visant à se blesser 
ou se faire souffrir volontairement. 

o Désorganisation comportementale causant des blessures : action de se 
désorganiser se traduisant par des blessures auto-infligées et accidentelles. 

o Tentative de fugue/tentative d’évasion : toute tentative de fugue ou d’évasion qui, 
selon la connaissance que l’on a de l’enfant et l’observation de ses comportements, 
nous convainc que celle-ci s’accompagnera d’une conduite constituant une menace 
réelle ou imminente à son intégrité physique ou à celle d’autrui. 

• Danger grave et imminent 
Situation susceptible de provoquer, à brève échéance, des blessures graves à l’enfant ou 
à un tiers, allant jusqu’à la mort. Pour être imminente, la nature du danger doit être telle 
qu’elle inspire un sentiment d’urgence. Un danger grave nécessite une intervention rapide 
afin de soustraire l’enfant à un danger pour sa vie ou pour son intégrité ou afin de protéger 
la vie ou l’intégrité d’autrui.  

• Récidive ou risque de récidive 
Répétition d'une situation, d'une idée ou d'un phénomène. Qualifie quelque chose qui 
revient régulièrement. 

• Mesure de remplacement 
Stratégie d’intervention simple ou complexe faisant appel aux compétences et à la 
créativité des intervenants qui permet de prévenir, d’éviter ou de réduire la fréquence du 
recours à la contention ou à l’isolement. Ce type de mesure vise à prévenir, réduire ou 
éliminer les causes des réactions et des comportements de l’enfant qui interfèrent avec sa 
sécurité ou celle d’autrui. 

• Mesure de contrôle 
Tout moyen humain, mécanique ou chimique (médication), conforme aux approches en 
vigueur,  utilisé dans le but de limiter la liberté de mouvement d’un enfant ou de limiter sa 
capacité d’action, dont : 

o Contention 
Mesure de contrôle qui consiste à empêcher ou à limiter la liberté de mouvement de 
l’enfant en utilisant la force humaine, un moyen mécanique ou en la privant d’un 
moyen qu’elle utilise pour pallier un handicap, soit : 
 Contention physique avec force humaine 

Toute technique d’intervention qui implique que l’enfant soit contenu 
physiquement et où le rapport de force est si grand qu’il est maîtrisé 
efficacement et qu’il ne peut pas se dégager. 
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 Contention avec moyen mécanique 
Technique qui consiste à contenir physiquement un enfant en utilisant des 
moyens de type « menotte » ou de type « bouclier ». 

 Contention chimique 
Mesure qui consiste à limiter la capacité d’action en administrant un 
médicament.  

o Isolement 
Mesure de contrôle qui consiste à confiner l’enfant dans un lieu, pour un temps 
déterminé, d’où il ne peut pas sortir librement. Cette mesure peut s’appliquer par un 
moyen mécanique (porte barrée) ou par une présence humaine située devant la 
porte, empêchant l’enfant de sortir de la pièce. Elle peut avoir lieu dans toute pièce, 
notamment la chambre de l’enfant, la salle d’isolement ou tout autre lieu utilisé dans 
ce but. 

• Contexte d’intervention non planifiée (contexte d’urgence) 
Contexte correspondant à une situation urgente où l’intervenant est appelé à agir 
promptement auprès de l’enfant qui présente un comportement inhabituel et imprévu, 
comportant un danger grave et imminent pour l’enfant ou pour autrui. 

• Contexte d’intervention planifiée 
Contexte correspondant à la planification de l’ensemble des interventions et des moyens 
requis pour résoudre une problématique particulière face à un comportement susceptible 
de se répéter et comportant un danger imminent pour l’enfant ou pour autrui qui pourrait 
entrainer l’application d’une mesure de contrôle. 

5. Conditions et limites d’application 
5.1 Conditions et limites d’application cliniques 

5.1.1 La présence d’une conduite dangereuse combinée à un danger grave et imminent 
est la seule justification admissible pour l’application d’une mesure de contrôle. 

5.1.2 La mesure de contrôle doit faire l’objet d’une mise en œuvre de dernier recours et 
doit être la moins contraignante possible. 

5.1.3 Le recours à une mesure de contrôle ne doit devenir en aucun cas un mode 
d’intervention systématique en présence d’un enfant qui a des comportements à 
risque. 

5.1.4 Une mesure de contrôle ne doit jamais être utilisée auprès d’un enfant qui 
manifeste un comportement d’opposition non dangereux pour lui ou pour autrui. 

5.1.5 La mesure de contrôle doit être appliquée dans l’intérêt de l’enfant, dans le 
respect de ses droits et des lois en vigueur. 

5.1.6 Le recours à toute forme de châtiment corporel est strictement interdit. 
5.1.7 La privation de nourriture, de biens et/ou de matériels indispensables au confort 

minimal de l’enfant est strictement interdite. 
5.1.8 La contention chimique est actuellement interdite dans les CRJDA, et ce, même 

sous prescription d’un médecin. 
5.1.9 Les menottes peuvent être utilisées seulement auprès de la clientèle visée par la 

LSJPA lors de déplacements. Il ne faut jamais déplacer un enfant menotté lors 
d’une désorganisation comportementale. 
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5.1.10 L’isolement ne doit jamais être utilisé pour contrer un manque de personnel, dans 
un but disciplinaire ou punitif. 

5.1.11 La durée de la mesure de contrôle doit être la plus courte possible.   
5.2 Conditions et limites d’application à l’égard du professionnel habilité à autoriser 

les mesures de contrôle en contexte d’intervention planifiée 
5.2.1 Seul un professionnel habilité par le Code des professions, en l’occurrence le 

psychoéducateur en CRJDA, peut évaluer l’application d'une mesure de contrôle 
et autoriser la mesure de contrôle en contexte d'intervention planifiée. 

5.2.2 Advenant un nouvel élément clinique significatif rendant impossible l’application 
du plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle 
en CRJDA (voir Annexe 1) de l’enfant visé, une mesure de contrôle en contexte 
d'intervention non planifiée doit être appliquée s’il y a présence d’un danger 
imminent pour l’enfant ou pour autrui. 

5.3 Conditions et limites d’application en lien avec le consentement libre et éclairé des 
parents d’un enfant de moins de 14 ans ou du jeune de 14 ans et plus 
5.3.1 L’enfant et ses parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) doivent être informés 

et impliqués lors du recours à une mesure de contrôle. 
5.3.2 La collaboration de l’enfant doit être sollicitée en tout temps pour tenter de 

l’apaiser et éviter le recours à une mesure de contrôle. 
5.3.3 En contexte d’intervention non planifiée, à la suite des tentatives d’obtention du 

consentement, le recours à l’application d’une mesure de contrôle peut être fait 
sans avoir obtenu le consentement de l’enfant et de ses parents (ou du titulaire de 
l’autorité parentale). 

5.3.4 Lorsque l’enfant a 14 ans et plus, sa participation et son consentement sont 
requis pour planifier une mesure de contrôle. 

5.3.5 Lorsque l’enfant a moins de 14 ans, la participation et le consentement des 
parents (ou du titulaire de l’autorité parentale) sont requis pour planifier une 
mesure de contrôle.  

5.3.6 Si le consentement est retiré au moment d’appliquer la mesure de contrôle en 
contexte planifié et que le comportement place l’enfant dans une situation de 
danger imminent pour lui-même ou pour autrui, une mesure de contrôle en 
contexte non planifié doit être appliquée. 

5.4 Conditions et limites d’application concernant la consignation de données au 
système d’information clientèle projet intégration jeunesse (PIJ) 
5.4.1 La contention débute dès que les mouvements de l’enfant sont empêchés ou 

limités par une intervention humaine ou par un moyen mécanique. Elle cesse dès 
que la décision de mettre fin à la mesure est prise et que l’enfant n’est plus 
contraint dans ses mouvements par une intervention humaine ou par un moyen 
mécanique. 

5.4.2 L’isolement débute dès que l’enfant entre dans un lieu où il est confiné et ne peut 
pas sortir librement. Il prend fin dès que la décision de mettre fin à la mesure est 
prise et que l’enfant peut sortir librement du lieu où il était confiné. 

5.4.3 Dès qu’une mesure de contrôle prend fin et qu’une nouvelle mesure de contrôle 
s’avère nécessaire à la suite de l’apparition d’une conduite dangereuse, celle-ci 
sera considérée comme un nouveau recours à une mesure de contrôle. 
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6. Rôles et responsabilités 
• Coordonnateur clinico-administratif des services hébergements en internat et 

foyers de groupe 
- Réaliser un suivi périodique concernant les pratiques en matière d’application des 

mesures de contrôle en CRJDA. 

• Chef de service, son remplaçant ou le chef à la permanence 
- Connaitre et appliquer la présente procédure et s’assurer qu'elle soit respectée par les 

membres du personnel sous leur responsabilité. 
- S’assurer d’une mise à jour annuelle des connaissances à l’égard de la présente 

procédure chez le personnel qu’il supervise. 
- Valider hebdomadairement les informations consignées au système d’information 

clientèle PIJ pour chaque enfant ayant fait l’objet d’une mesure de contrôle et réaliser 
l’analyse des données consignées au registre (Cognos) concernant le recours aux 
mesures de contrôle dans les services sous leur responsabilité. 

• Psychoéducateur 
- Connaitre, respecter et appliquer conformément la présente procédure lorsque requis. 
- Mettre à jour annuellement ses connaissances sur la présente procédure. 
- Accompagner, soutenir et orienter l’équipe éducative dans l’ensemble des aspects 

cliniques liés à l’application des mesures de contrôle de type contention et isolement.  
- Évaluer l’application de toute mesure de contrôle par le biais de l’analyse post-

situationnelle (voir Annexe 2). 
- Participer, en collaboration avec l’équipe éducative et la personne autorisée à 

l’élaboration des mesures de remplacement et à l’analyse de leur efficacité. 
- Analyser les avantages et les effets indésirables de l’application de mesures de contrôle 

pour tout enfant visé. 
- Consulter et impliquer tout enfant visé et ses parents (ou le titulaire de l’autorité 

parentale) dans le processus décisionnel entourant la décision d’utiliser et d’appliquer 
une mesure de contrôle à leur endroit. 

- Obtenir le consentement libre et éclairé ou le refus de l’enfant de 14 ans et plus visé ou 
des parents (ou du titulaire de l’autorité parentale) lorsque l’enfant à moins de 14 ans 
pour élaborer et actualiser le plan d’application des mesures de remplacement et des 
mesures de contrôle.  

- Planifier, dans le plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de 
contrôle, les mesures de remplacement et déterminer les mesures de contrôle en 
précisant la description ainsi que les modalités d’application et de surveillance lors des 
mesures planifiées.  

- Contribuer à l’élaboration de l’objectif du plan d’intervention de l’enfant visé en lien avec 
les mesures de contrôle et réévaluer la pertinence d’utiliser des mesures de contrôle ou 
de remplacement auprès de lui. 

- Assurer la transmission des mesures de remplacements, des mesures de contrôle ainsi 
que des modalités d’application et de surveillance lors des mesures planifiées aux 
membres de l’équipe éducative, aux gestionnaires, aux  intervenants spécialisé en 
pacification et sécurité (ISPS) ainsi qu’à la personne autorisée. 

- Consigner au dossier de l’usager des enfants visés les données pertinentes relatives à 
l’utilisation des mesures de remplacement et de contrôle à leur endroit. 
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- Se rendre disponible pour répondre aux questions des parents (ou du titulaire de 
l’autorité parentale). 

• Éducateur 
- Connaitre, respecter et appliquer, lorsque requis, la présente procédure. 
- Mettre à jour annuellement ses connaissances sur la présente procédure. 
- Informer l’enfant visé et ses parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) au sujet des 

mesures de contrôle et de leurs différents recours à ce sujet.  
- Informer les parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) de l’application d’une mesure 

de contrôle et les informer qu’il peut contacter le psychoéducateur au besoin. 
- Collaborer à l’élaboration de mesures de remplacement et à l’analyse de leur efficacité. 

• ISPS 
- Connaitre, respecter et appliquer conformément, lorsque requis, la présente procédure.  
- Mettre à jour annuellement ses connaissances sur la présente procédure.  
- Collaborer avec l’équipe éducative dans l’actualisation de la mesure de contrôle et la 

recherche de mesures de remplacement lorsque nécessaire. 

• Éducateur-accompagnateur  
- Aborde avec l’enfant, lors du suivi hebdomadaire, la mesure de contrôle appliquée ainsi 

que les moyens à utiliser lors de comportements dangereux et le soutient dans le 
développement de nouveaux acquis. 

• Personne autorisée  
- En collaboration avec l’enfant, ses parents et des membres du personnel en CRJDA, 

adapter le plan d’intervention de l’enfant en lien avec les difficultés de l’enfant ainsi que 
le plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle 
concernant ce dernier (voir Annexe 1), au besoin, afin de réduire ou éviter le recours à 
des mesures de contrôle. 

 

7. Procédures 
L’enfant et ses parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) doivent être informés dès le début 
du placement ou lorsqu’ils souhaitent formuler une plainte ou une insatisfaction : 

o De leur possibilité d’exprimer ou de signifier leur désaccord en lien avec leur 
application auprès de l’éducateur, du chef de service, du coordonnateur 
d’établissement, du directeur du programme jeunesse, du représentant du comité 
des usagers et/ou de son éducateur social afin d’en comprendre les motifs et les 
moyens pris; 

o De leur droit de contacter directement la Commission des droits de la personne et 
des droits de la jeunesse (CDPDJ); 

o Du mécanisme de plaintes applicables. 
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7.1 Procédure en contexte d’intervention non planifiée 

Absence d’ISPS sur place 
En présence d’ISPS sur place, l’application de la procédure usuelle est attendue. 
Toutefois, en cas de situation exceptionnelle, d’urgence ou pour certains sites 
d’hébergement, il est attendu que les tâches ici attribuées aux ISPS sont effectuées par 
l’intervenant en présence à l’événement. 

7.1.1 L’enfant présente de signes d’agitation, un comportement problématique 
 et potentiellement dangereux pour lui-même ou pour autrui 
L’éducateur1 : 
• Informe l’enfant du comportement attendu et le soutient dans l’adoption de celui-ci 

(stratégie éducative). 
• Tente des mesures de remplacement, observe les comportements de l’enfant et 

communique avec un collègue, les ISPS et/ou le psychoéducateur (ou, en son absence, le 
gestionnaire en présence) afin de leur faire part de la situation et d’obtenir du soutien dans 
l’intervention. 

7.1.2 L’enfant manifeste un comportement présentant un danger grave et 
 imminent pour lui-même ou autrui 

Le consentement de l’enfant ou de son représentant légal n’est pas obligatoire dans 
un contexte non planifié, mais la collaboration de la personne doit être sollicitée en 
tout temps.  

L’éducateur2 : 
• Tente d’obtenir le consentement de l’enfant et de ses parents (ou du titulaire de l’autorité 

parentale). 
• S’assure qu’il n’y a pas de contre-indication ou de particularité au recours à une mesure 

de contrôle au dossier de l’enfant. 
• Informe l’ISPS de toute contre-indication ou particularité concernant l’enfant, le cas 

échéant. 
 
L’ISPS 3 : 
• Met en application les interventions d’apaisement (intervention thérapeutique lors de 

conduite agressive) auprès de l’enfant afin de susciter sa collaboration : 
• Applique la technique sécuritaire de mesure de contrôle la moins contraignante possible, 

adaptée à la situation et à l’enfant et en tenant compte des effets sur ce dernier. 
• Avise l’enfant : 

o De son obligation d’intervenir; 
o De la mesure de contrôle qu’il utilisera; 
o Des motifs l’amenant à l’appliquer; 
o Du comportement à cesser. 

                                                 
1 Ou un membre du personnel en présence. 
2 Ou un membre du personnel en présence. 
3 S’il y a lieu, voir encadré au début de la procédure. 
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• Applique la mesure de contrôle. 
• Applique une surveillance constante (voir Annexe 3) et respecte les délais prescrits 

indiqués dans le Schéma d’application d’une mesure de contrôle (voir Annexe 4).  
• Informe le psychoéducateur (ou en son absence le chef) des comportements justifiant 

l’application et le maintien de la mesure ainsi que les mesures de remplaçant mises en 
place afin que le comportement ayant justifié la mesure cesse. 

• Informe l’éducateur de tout changement de comportement et des observations pouvant 
soutenir l’intervention. 

Chef de service, son remplaçant ou le chef à la permanence 
• Si la mesure de contrôle dépasse les délais prescrits, informe le coordonnateur clinico-

administratif des services hébergements en internat et foyers de groupe ou son 
remplaçant des comportements justifiant l’application et le maintien de la mesure ainsi que 
les mesures de remplaçant mis en place afin que le comportement ayant justifié la mesure 
cesse.  

7.1.3 L’enfant cesse son comportement présentant un danger grave et imminent 
 pour lui ou autrui 
L’ISPS: 
• Met fin immédiatement à l’application de la mesure de contrôle dès que le comportement 

dangereux cesse. 
• Informe l’éducateur et le psychoéducateur (ou, en son absence, le gestionnaire en 

présence) que le comportement comportant un danger imminent n’est plus présent et qu’il 
met fin à la mesure. 

L’éducateur : 
• Rencontre l’enfant pour vérifier son état et faire un retour sur la situation. 
• Fait un rappel du comportement attendu et soutient l’enfant dans la prise de moyens pour 

y parvenir. 
L’ISPS4 : 
• Procède à la consignation des informations requises dans le dossier de l’enfant dans le 

système d’information clientèle PIJ (voir Annexe 5). 
L’éducateur : 
• Dans l’heure qui suit l’application de la mesure de contrôle, informe les parents (ou le 

titulaire de l’autorité parentale) et la personne autorisée des événements et leur présente 
un bref résumé de la situation. 

• Procède à la consignation des informations requises dans le dossier de l’enfant dans le 
système d’information clientèle PIJ. 

• Contacte le psychoéducateur afin qu’il s’assure de l’application conforme des balises 
cliniques relativement à l’application de la mesure de contrôle lorsque la situation est 
maîtrisée.  

Tout membre du personnel témoin de blessures, de situations accidentelles ou de 
situations à risque 
• Remplit les formulaires requis en de telles circonstances (Déclaration d’incident/accident 

                                                 
4 S’il y a lieu, voir encadré au début de la procédure. 
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[AH-223], Déclaration de situation accidentelle, Déclaration de situation à risque). 
7.1.4 Évaluation et analyse post-intervention 
Le psychoéducateur 
• Réalise une analyse post-situationnelle (voir Annexe 2) de la mesure de contrôle 

appliquée dans un délai maximal de 24 heures ouvrables après l’application de celle-ci.  
• Identifie si le risque de récidive et la gravité des conséquences sont présents afin d’établir 

la nécessité d’élaborer un plan d’application des mesures de remplacement et des 
mesures de contrôle en CRJDA (voir Annexe 1) pour l’enfant. 

• Consulte, si nécessaire, l’enfant, ses parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) et la 
personne autorisée dans la recherche de mesures de remplacement visant à diminuer ou 
à éviter la nécessité de recourir à une mesure de contrôle. 

• Communique les stratégies d’intervention aux personnes concernées (enfant, parents ou 
titulaire de l’autorité parentale), équipe éducative, agent d’intervention, personne 
autorisée). 

• Dépose l’analyse post-situationnelle dans le dossier de l’enfant dans le système 
d’information clientèle PIJ. 

L’éducateur accompagnateur de l’enfant 
• Lors de la rencontre de suivi hebdomadaire avec l’enfant, aborde la situation ainsi que les 

moyens à utiliser lors de comportements dangereux et le soutient dans le développement 
de nouveaux acquis. 

La personne autorisée 
• Révise le plan d’intervention de l’enfant lorsque nécessaire en y ajoutant notamment 

l’objectif identifié en lien avec les difficultés nécessitant le recours à des mesures de 
contrôle en collaboration avec l’enfant, les parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) et 
l’équipe éducative. 

7.2 Procédure en contexte d’intervention planifiée 
7.2.1 L’enfant présente un risque de récidive très probable ou imminent d’adopter 

des comportements dangereux pour lui-même ou autrui. 
 OU  
 La gravité des comportements dangereux est majeure pour lui-même ou autrui. 
 OU 
 L’enfant est transféré d’un milieu de vie ou hospitalier dans lequel un plan 

d’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle était 
déjà en place pour lui. 

Le psychoéducateur : 
• Remplit l’Évaluation globale de l’enfant et analyse la situation en vue de l’élaboration d’un 

Plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle (voir 
Annexe 6) en collaboration avec l’éducateur, la personne autorisée et les intervenants 
œuvrant auprès de l’enfant dans un délai maximal de 7 jours à la suite de la conduite 
dangereuse ou de l’admission de l’enfant. 

• Remplit le formulaire Plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de 
contrôle en CRJDA (voir Annexe 1). Lors de situations complexes, il s’arrime avec tous les 
professionnels qui peuvent contribuer à l’élaboration de ce plan dans l'intérêt de l’enfant. 
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• Rencontre l’enfant et ses parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) afin d’obtenir le 
consentement libre et éclairé 5  pour les mesures de contrôle et les mesures de 
remplacement prévues au plan d’application. Lorsque possible, invite à la rencontre la 
personne autorisée et un éducateur. 

• Transmet le plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle 
de l’enfant aux personnes concernées (agent d’intervention, équipe éducative et la 
personne autorisée); 

• Dépose l’analyse post-situationnelle dans le dossier de l’enfant dans le système 
d’information clientèle PIJ. l’Évaluation globale de l’enfant et analyse la situation en vue de 
l’élaboration d’un Plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de 
contrôle 

• Dépose le plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle  
au dossier physique de l’enfant. 

• Remet à l’enfant (si quatorze ans et plus) et aux parents (ou le titulaire de l’autorité 
parentale), une copie du plan d’application des mesures de remplacement et des mesures 
de contrôle. 

La personne autorisée : 
• Révise le plan d’intervention de l’enfant et y ajoute l’objectif ou le moyen identifié en lien 

avec les difficultés nécessitant le recours à des mesures de contrôle en collaboration avec 
l’enfant, les parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) et l’équipe éducative. 

 

7.2.2 L’enfant manifeste des signes ou un comportement présentant un danger grave 
et imminent pour lui ou autrui identifié à son plan d’application des mesures de 
remplacement et des mesures de contrôle 

Les membres de l’équipe éducative et l’ISPS:  
• Mettent en application le plan d’application des mesures de remplacement et des mesures 

de contrôle  
• Informe le psychoéducateur, ou le gestionnaire lorsque le psychoéducateur est absent, de 

l’application du plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de 
contrôle ainsi que de tout élément significatif ne permettant pas l’application du plan tel 
que conçu, s’il y a lieu. 

• Consigne les informations requises dans le dossier de l’enfant dans le système 
d’information clientèle PIJ. 

• Respecte les délais prescrits indiqués dans le Schéma d’application d’une mesure de 
contrôle (voir Annexe 4) durant l’application de la mesure de contrôle.  

• Informe le psychoéducateur (ou en son absence le chef) des comportements justifiant 
l’application et le maintien de la mesure ainsi que les mesures de remplaçant mis en place 
afin que le comportement ayant justifié la mesure cesse. 

• Informe l’éducateur de tout changement de comportement et des observations pouvant 
soutenir l’intervention. 

                                                 
5 Lorsque l’enfant a 14 ans et plus, sa participation et son consentement sont requis pour planifier une mesure de 
contrôle. Lorsque l’enfant à moins de 14 ans, la participation et le consentement des parents (ou du titulaire de 
l’autorité parentale) sont requis pour planifier une mesure de contrôle.  
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Chef de service ou le chef à la permanence 
• Si la mesure de contrôle dépasse les délais prescrits, informe le coordonnateur clinico-

administratif des services hébergements en internat et foyers de groupe ou son 
remplaçant des comportements justifiant l’application et le maintien de la mesure ainsi que 
les mesures de remplaçant mis en place afin que le comportement ayant justifié la mesure 
cesse.  

• Encadre les pratiques relatives à l’application du Plan d’application des mesures de 
remplacement et des mesures de contrôle. 

Le psychoéducateur :  
• Valide l’application du plan d’application des mesures de remplacement et des mesures 

de contrôle. 

7.2.2.1 L’enfant adopte un comportement qui influence la capacité à actualiser le plan 
d’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle le 
concernant 

Se référer aux étapes de la procédure en contexte d’intervention non planifiée prévues à la 
section 7.1). 

7.2.3 L’enfant cesse son comportement présentant un danger grave et imminent pour 
lui ou autrui 

Se référer aux étapes prévues à la section 7.1.3. 

7.2.4 Évaluation et analyse post-intervention 
Le psychoéducateur : 
• Consulte l’enfant, ses parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) et la personne 

autorisée dans la recherche de mesures de remplacement visant à diminuer ou à éviter la 
nécessité de recourir à une mesure de contrôle. 

• Ajuste au besoin le plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de 
contrôle de l’enfant.  

• Informe l’enfant, les parents (ou titulaire de l’autorité parentale), l’équipe éducative, les 
ISPS et la personne autorisée des ajustements au plan d’application des mesures de 
remplacement et des mesures de contrôle. 

• Révise le plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle de 
l’enfant mensuellement. 

L’éducateur accompagnateur de l’enfant : 
• Lors de la rencontre de suivi hebdomadaire avec l’enfant, aborde la situation ainsi que les 

moyens à utiliser lors de comportements dangereux et le soutient dans le développement 
de nouveaux acquis. 

La personne autorisée : 
• Révise, au besoin, l’objectif au plan d’intervention identifié en lien avec les difficultés 

nécessitant le recours à des mesures de contrôle en collaboration avec l’enfant, les 
parents (ou le titulaire de l’autorité parentale) et l’équipe éducative.  
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Annexe 1 

Plan d’application des mesures de remplacement et  
des mesures de contrôle 

 

Nom, Prénom de l’usager : 
 
Numéro de dossier PIJ :  

Plan  d ’app lica tion  d es  m es ure s  de  remplacem ent e t des  mes ure s  de  con trô le  en  CRJ DA 
Maximum de 7 jours pour élaborer le plan suite à l’évaluation interdisciplinaire.                  Date:    
 aaaa /mm /jj 
Motifs  d’utilis ation des  mes ures  de remplacement e t des  mes ures  de contrô le   
 

☐ Agression physique avec risque de lésion ☐ Blessures reliées à une désorganisation comportementale 
☐ Comportement suicidaire  ☐ Tentative de fugue avec danger grave et imminent 
☐ Automutilation avec lésions graves  ☐ Tentative d’évasion (LSJPA) 
☐ Autre, préciser : _____________________________________________________________________________ 
Décrire les particularités du comportement : __________________________________________________________ 
 

  Objec tiva tion du  ris que  de  récid ive 
 

Probabilité du risque : ☐ Grave et Imminent ☐ Très probable Gravité des conséquences : ☐ Majeure  
 

Identification des mesures de remplacement et des mesures de contrôle s’il y a lieu 
(reprendre la section « Interventions à privilégier » de l’Étude de cas, adapter au besoin) 

Niveau Comportements observables Mesures de remplacement Contre-indications 
1 agitation  

 
 
 
 

 

2 perturbateurs  
 
 

 
 
 
 

 

3 désorganisation   
 
 
 

 

Danger grave et 
imminent 

  
 
 
 

 

4 Récupération   
 
 

 

 
En CRJDA, l’équipe éducative applique la mesure de contrôle seulement si le risque demeure imminent et grave, malgré la prévention et l’application des mesures de 
remplacement. Afin de planifier et d’intégrer au plan de réadaptation et d’intervention les particularités dans l’application des mesures de remplacement et d’éviter le recours aux 
mesures de contrôle, le consentement de l’enfant et du parent est requis.  Toutefois, si le consentement est retiré au moment d’appliquer la mesure de contrôle prévue au plan 
et que le comportement le place dans une situation de danger imminent, pour lui-même ou pour autrui, l’équipe éducative peut appliquer la mesure en contexte d’intervention 
non planifiée. 

 

Particularité liées aux mesures de contrôle  
 

L’application de la mesure de contrôle doit cesser dès que le comportement dangereux s’arrête. De plus, les particularités suivantes 
doivent être prises en considération dans l’intervention : 

    
  
  
   
  
  
  
  
   

    Dossier usager 
 Page 1 de 2 
 
 
 
 

PLAN D’APPLICATION DES MESURES DE 
REMPLACEMENT ET DES MESURES DE CONTRÔLE 

EN CRJDA  
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Nom :       Prénom :       # Dossier :       
 

Fréquence de la surveillance lors de l’application d’une mesure de contrôle 
 

☐Constante        ☐Aléatoire, préciser : ______________________________________________________________ 
☐Particularités, préciser (contact visuel, contact verbal, présence, etc.): ____________________________________ 
__________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________ 
* Utiliser la grille « Chronologie de surveillance » lors de l’application d’une mesure de contrôle (agents d’intervention) 

 
Consentement à l’application des mesures de remplacement et des mesures de contrôle, s’il y a lieu  
 

Je reconnais avoir reçu les informations suivantes : 
☐ Motifs d’utilisation des stratégies proposées 
☐ Mesures de remplacement tentées et recommandées ☐ Objectifs visés par les stratégies proposées 
☐ Possibilité de revenir sur ma décision en tout temps       ☐ Risques associés à l’utilisation de la mesure de contrôle, s’il y a lieu 
☐ Risques encourus en cas de refus                                  ☐ Interventions et surveillance reliées à la mesure de contrôle, s’il y a lieu 
 

J’ai pu poser des questions pour lesquelles j’ai obtenu des réponses. Je comprends les conséquences de ma décision, et celle-ci est prise 
uniquement dans le but de servir mon meilleur intérêt ou celui de l’enfant dont je suis responsable, pour la période la plus brève possible. 
Je comprends que l’équipe interdisciplinaire est autorisée à décider de la mise en place ou du retrait de la mesure de contrôle. Je 
comprends également que ma situation ou celle de l’enfant dont je suis responsable sera révisée de façon mensuelle et que je serai 
informé de toute modification ou cessation au plan d’application afin de pouvoir donner mon avis.  Je comprends que ce consentement est 
valide maximalement pour la durée du plan d’intervention en cours (maximum de 3 mois).  (Signature du titulaire de l’autorité parentale 
requise pour les enfants de moins de 14 ans) 
 

☐ Consent ☐ Refuse Signature :  Date :   
 

Lien (si applicable) :   aaaa /mm /jj 
 

☐ Consentement verbal, nom de l’enfant ou de son représentant légal :   
 
Signature d’un ou des professionnel(s) autorisé(s) (minimalement le psychoéducateur mandaté par la Loi 21) 
 

   Date :   
 Signature et titre    (aaaa /mm /jj) 
 

   Date :   
 Signature et titre    (aaaa /mm /jj) 
 
Signature de l’enfant (requise si 14 ans et plus) 
   Date :   
 Signature et titre    (aaaa /mm /jj) 
 

☐ Consentement verbal, nom de l’enfant :   
 
Renouvellements de l’autorisation du plan d’application (psychoéducateur) 
 

Signature :   Date :            
 (aaaa /mm /jj) 
Signature :    Date :    
 (aaaa /mm /jj) 
Signature :    Date :    
 (aaaa /mm /jj) 
 
Fin de l’autorisation de la mesure de contrôle 
 

☐ La situation actuelle ne justifie plus l’utilisation du plan d’application (risque faible ou gravité mineure). 
☐ Le plan d’application est remplacé par une nouvelle stratégie de soutien mieux adaptée à la situation actuelle (faire un nouveau plan d’application). 
☐ Le présent plan d’application est cessé, car le consentement à l’application de la stratégie a été retiré (note dossier). 
(S’assurer d’aviser l’enfant, le titulaire de l’autorité parentale et la personne autorisée).  
 

Signature d’un professionnel autorisé (psychoéducateur) 
 

          Date :   
 Signature et titre    (aaaa /mm /jj) 
 

   Dossier usager 
 Page 2 de 2 PLAN D’APPLICATION DES MESURES DE 

REMPLACEMENT ET DES MESURES DE CONTRÔLE 
EN CRJDA 
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Annexe 2 

Analyse post-situationnelle 
 

 
 
 
 
 
 

  
 
 

 

 

      

Analys e  pos t-s itua tionnelle  à  la  s uite  à  l’applica tion d’une mes ure de  contrôle  non 
p lanifiée  

(maximum 24 heures  ouvrab les  après  l’évènement par le  ps ychoéducateur) 

Iden tifica tion  
Nom : Cliquez ici pour taper du texte.   
Prénom : Cliquez ici pour taper du texte.    
Date de naissance : Cliquez ici pour taper du texte. 
Dossier de l’usager : Cliquez ici pour taper du texte. 
Unité : Cliquez ici pour taper du texte.     
Nom du psychoéducateur (CRJDA) : Cliquez ici pour taper du texte.  
 
 
Date de l’analyse : Cliquez ici pour entrer une date. 

Date et heure de l’évènement: Cliquez ici pour taper du texte.  Cliquez ici pour taper du texte. 

Mesure(s) de contrôle utilisée(s) : Cliquez ici pour taper du texte. 

Effe ts  ob tenus  de  l’applica tion  de  la  mes ure  e t réac tion  de  l’enfan t : 
(Il ne s’agit pas ici d’effets au niveau clinique, puisque la mesure de contrôle n’est jamais utilisée à titre éducatif ou 
punitif. Ex. : Augmentation de l’intensité de la désorganisation, apparition de nouveaux comportements) 
 
Cliquez ici pour taper du texte. 

Bes oins  s ous -jacen ts  : 

Cliquez ici pour taper du texte. 

Mes ures  de  remplacement à  privilég ie r pour évite r le  recours  à  une  mes ure  
de  contrô le  :  
1. Cliquez ici pour taper du texte. 

2. Cliquez ici pour taper du texte. 

3. Cliquez ici pour taper du texte. 
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Annexe 3 

 

Liste des éléments à observer lors de la surveillance d’une mesure de 
contrôle 

 

Liste des éléments à observer lors de la surveillance d’une 
mesure de contrôle  

**Aviser l’éducateur ainsi que le psychoéducateur ou, en son absence, le gestionnaire dès que l’enfant est calme. 
**Surveillance visuelle constante lors d’une mesure d’isolement** 

État physique de l’enfant : 
• Respiration présente et sans difficulté; 
• Blessure lors de l’application de la mesure. 

 
Comportement de l’enfant : 

• Semble calme;  
• Dort;  
• Est agité au niveau moteur;  
• Est agité au niveau verbal; 
• Est agressif/défensif; 
• S’automutile; 
• Semble confus. 

 
Réponse aux besoins de base; 

• Alimentation; 
• Hydratation; 
• Élimination. 

 
Réaction de l’enfant lors d’un contact avec un éducateur, un agent ou un gestionnaire. 
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Annexe 4 

Schéma d’application d’une mesure de contrôle : contention et isolement 
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Annexe 5 

Aide-mémoire en CRJDA lors d’une situation nécessitant 
l’application d’une mesure de contrôle : isolement – contention 

 
Aide-mémoire en CRJDA lors d’une situation 

nécessitant l’application d’une mesure de contrôle : 
isolement – contention 

L’application d’une mesure de contrôle doit faire l’objet d’un rapport inscrit à l’onglet 
« Mesures particulières » dans la rubrique « Intervention de réadaptation avec 
hébergement » (IRH) du dossier informatisé de l’enfant dans le système d’information 
clientèle PIJ et contenir les informations suivantes : 

• Onglet latéral « Mesure » 
 Inscrire le prénom et le nom de la personne ayant appliqué la mesure. 
 Inscrire le type de mesure et le motif la justifiant.  
 Inscrire la date ainsi que l’heure de début et de fin. 
 Remplir le champ commentaire :  

o Comportement dangereux justifiant la mesure; 
o Lieu d’application de la mesure; 
o Interventions de pacification; 
o Impact des interventions de pacification; 
o S’il y a lieu, techniques de contention utilisées et déroulement; 
o S’il y a lieu, local où se déroule l’isolement. 

• Onglet latéral « Autorisation » 
(Chaque autorisation nécessite une nouvelle saisie) 
 Inscrire le prénom et le nom de la personne ayant demandé l’autorisation de 

la mesure. 
 Inscrire le prénom et le nom de la personne ayant autorisé l’application de la 

mesure. 
o Contexte d’intervention planifiée : psychoéducateur ayant rédigé le 

plan d’application des mesures de remplacement et des mesures de 
contrôle; 

o Contexte d’intervention non planifiée : membre du personnel ayant 
appliqué la mesure de contrôle. 

 Inscrire la date et l’heure de fin de l’autorisation. 
• Onglet latéral « Suivi » 

          (Chaque personne ayant effectué un suivi est responsable d’en faire la saisie)  
 Inscrire le prénom et le nom de la personne ayant fait le suivi. 
 Inscrire le type de suivi :  

o Rencontre; 
o Surveillance; 
o Réponse aux besoins de base. 

 Inscrire la date ainsi que l’heure de début et de fin du suivi. 
 Remplir le champ commentaire :  

o Description des observations faites;  
o Résumé des échanges avec l’enfant; 
o Besoin répondu (alimentation, hydratation, élimination); 
o Réaction de l’enfant. 
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Annexe 6 

Évaluation globale et analyse de la situation en vue de 
l’élaboration d’un plan d’application des mesures de 

remplacement et des mesures de contrôle 

 
 
 
 
 
 

  
 
 

 

 

      

Évalua tion  g loba le  e t ana lys e  de  la  s itua tion  en  vue  de  l’é labora tion  d’un  P lan  
d’applica tion  des  mes ures  de  remplacement e t des  mes ures  de  contrô le  

(à remplir par le psychoéducateur en interdisciplinarité avec l’équipe éducative, la personne autorisée ou tout autre intervenant au 
dossier de l’enfant) 

 

Identifica tion  
Nom : Cliquez ici pour taper du texte.   
Prénom : Cliquez ici pour taper du texte.    
Date de naissance : Cliquez ici pour taper du texte. 
Dossier de l’usager : Cliquez ici pour taper du texte. 
Unité : Cliquez ici pour taper du texte.     
Nom du psychoéducateur : Cliquez ici pour taper du texte.  
Date  de  l’ana lys e  : Cliquez ici pour entrer une date. 
 
Section  1 (voir étude de cas et faire la mise à jour) 
 
Les  caus es  poten tie lle s  (é léments  déc lencheurs  e t p récurs eurs ) : 
 
Cliquez ici pour taper du texte. 
 
Les  bes oins  s ous -jacents : 
 
Cliquez ici pour taper du texte. 
Les  comportements  obs e rvables , les  mes ures  de  remplacement (in te rventions  à  
privilég ie r) e t le s  contre -indica tions  (in te rventions  à  pros c rire ) :  

• Niveau 1 (Agitation)  

Comportement observable : Cliquez ici pour taper du texte. 
Mesures de remplacement : Cliquez ici pour taper du texte. 
Contre-indications : Cliquez ici pour taper du texte. 

• Niveau 2 (Comportements perturbateurs) 

Comportement observable : Cliquez ici pour taper du texte. 
Mesures de remplacement : Cliquez ici pour taper du texte. 
Contre-indications : Cliquez ici pour taper du texte. 
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• Niveau 3 (Désorganisation) 

Comportement observable : Cliquez ici pour taper du texte. 
Mesures de remplacement : Cliquez ici pour taper du texte. 
Contre-indications : Cliquez ici pour taper du texte. 

• Niveau 4 (Récupération) 

Comportement observable : Cliquez ici pour taper du texte. 
Contre-indications : Cliquez ici pour taper du texte. 

 

Sec tion  2 
 
Des c rip tion  des  s itua tions  où  le  comportement jus tifie  la  mis e  en  p lace  d’une  
mes ure  de  contrô le  :  
 
Cliquez ici pour taper du texte. 
 
Ris que  de  réc id ive  (inscrire le risque de récidive et la justification clinique) : 
 
Cliquez ici pour taper du texte. 
 
Gravité  des  cons équences  (inscrire la gravité des conséquences et la justification clinique) : 
 
Cliquez ici pour taper du texte. 
 
Efficac ité  de  mes ures  de  remplacement ten tées  : 
 
Cliquez ici pour taper du texte. 
 
Cons équences  s ur l’enfant ou  au tru i de  ne  pas  in te rvenir adve nant l’ine fficac ité  
to ta le  ou  pa rtie lle  des  mes ures  de  remplacement : 
 
Cliquez ici pour taper du texte. 
 
La pertinence  d’appliquer une  mes ure  de  contrô le  en  cas  d’échec  des  mes ures  de  
remplacement : 
 
Cliquez ici pour taper du texte. 
 
L’enfant e t les  titu la ires  de  l’au torité  pa renta le  ont é té  cons ultés  e t impliqués  dans  
le  proces s us  décis ionne l en tourant la  plan ifica tion  d’une  mes ure  de  contrô le  e t 
des  mes ures  de  remplacement : 
 
☐Oui  *   
Résumé des échanges : Cliquez ici pour taper du texte. 
 
☐Non   
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L’enfant de 14 ans et plus consent de façon libre et éclairée à la planification des 
mesures de remplacement et des mesures de contrôle : 
 
☐Oui *    ☐Non   
Résumé des échanges : Cliquez ici pour taper du texte. 
 
Le titulaire de l’autorité parentale (lorsque l’enfant à moins de 14 quatorze ans) consent 
de façon libre et éclairée à la planification des mesures de remplacement et des mesures 
de contrôle : 
 
☐Oui  *   ☐Non   
Résumé des échanges : Cliquez ici pour taper du texte. 
 
 
 
* À la suite à l’obtention du consentement libre et éclairé, remplir le Plan d’application des 
mesures de remplacement et des mesures de contrôle. 
 
 
 
_____________________________________ 
Signature du psychoéducateur  
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